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เอกสารการพัฒนา “คาํแนะนาํเสริม:หลกัสตูรภาษาจนี(สาํหรบัผูเรยีน 

ที่ไมใชภาษาจนีเปนภาษาแม)” 

ความยอ 

คาํนํา 

1. คํานําสรุปภูมิหลังการพัฒนา “คําแนะนําเสริม:หลักสูตรภาษาจีน(สําหรับผูเรียน 
ที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแม)” เบื้องตนเสนอหลักสูตร ๔ แผนสําหรับผูเรียน 
ที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแมในการเรียนภาษาจีน ดังน้ี: รวมเรยีนในหองเรยีนนกัเรยีนจีน เชือ่มตอ 
เรยีนเปนภาษาที่สอง และใชทัง้ ๓ แผนดงักลาวแบบบรูณาการ 

บทที ่๑  คาํแนะนาํ 

2. หลักสูตรภาษาจีนที่สภาพัฒนาหลักสูตรแหงฮองกงจัดขึ้นมา  
เหมาะสมสําหรับนักเรียนทั้งระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษาในฮองกง 
โรงเรียนควรปรับปรุงในการจัดการเรียนการสอนตามโครงสรางแกนของหลักสูตร 
เพื่อตอบสนองความตองการของผูเรียนที่หลากหลาย 

3. จุดประสงคการพัฒนาคําแนะนําเสริมน้ีคือ ภายใตโครงสรางหลักสูตรที่รวมกัน 
เสนอหลักการการจัดหลักสูตรภาษาจีน 
นโยบายและขอเสนอแนะตามความตองการของผูเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแม  

4. ตามสถิติ ภาษาแมของผูเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแมในฮองกงมี ๕ ภาษา ดังน้ี อุรดู อังกฤษ เนปาล 
ทาคาลคและอินเดีย  

5. นโยบายการศึกษาทางภาษาของฮองกง คือ พัฒนาทักษะภาษาหนังสือ ๒ภาษา( จีน อังกฤษ) 
ภาษาพูด๓ภาษา(จีนกวางตุง จีนกลาง และอังกฤษ) 
สังคมและหองเรียนภาษาจีนในฮองกงใชภาษาจีนกวางตุงและตัวอักษร เต็ม)อยางแพรหลาย 
ผูเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแมเรียนภาษา 
กวางตุงและตัวอักษรเต็มจะเขากับสังคมงายและมีประโยชนตอตัวผูเรียน 

บทที๒่  ภาษาจนีและการเรยีนภาษาจนี 

6. ภาษาจีนสมัยปจจุบันมีลักษณะสําคัญดังน้ี ใชอักษรพยางคเด่ียว แยกความหมายดวยวรรณยุกษ 
มีการแปรรูปคํานอย การเรียงลําดับบทในประโยคเปน ประธาน-กริยา-กรรม ใชลักษณนาม 
บทขยายนําหนาบทถูกขยาย มีแตพยัญชนะเดี่ยว ฯลฯ 

7. ผูเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแมมาเรียนภาษาจีน ดวยเหตุที่ภาษาแมมีความตางกับภาษาจีน 
มักจะประสบปญหาในดานตัวอักษรจีน วรรณยุกษ ศัพท ลักษณนามและการเรียงลําดับคํา 
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บทที๓่  
ประสบการณการเรยีนภาษาจนีของผูเรยีนที่ไมใชภาษาจนีเปนภาษาแม 

8. เพื่อพัฒนา“คําแนะนําเสริม:หลักสูตรภาษาจีน(สําหรับนักเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแม)” 
เราไดฝากใหผูเชี่ยวชาญทําโครงการวิจัยตามสภาพความเปนจริง 
และสอบถามประสบการณการเรียนการสอนภาษาจีนเปนภาษาที่สองตามภูมิภาคตาง ๆ 
เพื่อเปนพื้นฐานในการเสนอแผนหลักสูตร 

9. ประสบการณที่ประสบผลสําเร็จของผูเรียนในการเรียนภาษาจีนมีดังเชน 
การเขาหองเรียนรวมกันกับผูเรียนที่ใชภาษาจีนเปนภาษาแม การสรางบริบทภาษาจีน 
การประเมิลผลอยางตอเนื่อง การปอนผลประเมิลกลับตามเวลา สวนปญหาสําคัญที่ผูเรียนสนใจมี 
โอกาสที่ไดรับการศึกษา ความหวังการเรียนในอนาคต ขั้นตอนการเรียน ความเหมาะสมของหลักสูตร 
การสอบและทางออก วัฒนธรรมชนเผาที่หลากหลาย  การสนับสนุนทางครอบครัว  
การไปมาหาสูกับผูอื่น 

10. มาตราการการสนับสนุนที่มีอยูในปจจุบัน มีดังน้ี “การกําหนดโรงเรียน” คาเบี้ยเลี้ยงในรูปแบบตาง ๆ 
หลักสูตรเชื่อมตอ หลักสูตรนํารอง หลักสูตรเริ่มตน หลักสูตรการพัฒนาครู 
เครือขายการแลกเปลี่ยนระหวางโรงเรียน การสนับสนุนถึงโรงเรียน ศูนยการเรียนภาษาจีน 
โครงการทุนการศึกษายอดเยี่ยม ฯลฯ 

11. การปฎิบัติปรับเปลี่ยนหลักสูตรของโรงเรียน สรุปเปน ๓ รูปแบบไดแก   
การรวมเรียนในหองเรียนภาษาจีน การจัดหลักสูตรเชื่อมตอ การเรียนเปนภาษาที่สอง 

บทที๔่  ขอเสอน -------- เนือ่งดวยประสบการณและงานวจิัย 

12. แผนปฎิบัติหลักสูตรที่เสนอตอโรงเรียน 
 แผน ๑ การรวมเรยีนในหองเรยีนนกัเรยีนจนี 

ผูเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแมเรียนดวยกันกับผูเรียนที่ใชภาษาจีนเปนภาษาแม 
หากมีความตองการในการเรียนภาษาจีน 
ที่แตกตางกันทางโรงเรียนควรเสนอการสอนพิเศษนอกหองเรียนในรูปแบบตาง ๆ 
เพื่อชวยใหผูเรียนเขารวมกับหองเรียนภาษาจีนได  
เง่ือนไขการปฎิบัติ ผูเรียนไดสัมผัสภาษาจีนที่ฮองกงตั้งแตอายุนอย 
เขาเรียนในโรงเรียนอนุบาลภาษาจีน ระดับภาษาจีนพอใชเปนเครื่องมือในการเรียนได 
จุดเดน มีบริบทภาษาจีนที่เอื้ออํานวย มีความรวมมือกันระหวางเพื่อน 
ชนชาติตางๆอยูรวมกันอยางกลมกลืน หลากวัฒนธรรมผสมผสาน 
ปญหาที่ตองแกไข ผูเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแมรวมเรียนในหองเรียนนักเรียนจีน 
ทางโรงเรียนตองเสนอการสอนพิเศษนอกหองเรียน ตองมีเครื่องมือประเมินผล 

 แผน ๒ การเชือ่มตอ 
จัดใหผูเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแมเรียนภาษาจีนระยะสั้น(ตั้งแต ๒ -๓เดือนจนถึง ๑ ป) 
ดวยวิธีเรียนอยางเรงรัด 
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ยกระดับภาษาจีนภายในเวลาอันสั้นจนกระทั่งสามารถรวมเรียนภาษาจีนกับนักเรียนอื่นๆได 
เง่ือนไขการปฎิบัติงาน ผูเรียนมาถึงฮองกงตอนวัยรุน 
สัมผัสภาษาจีนคอนขางชาและมีจุดประสงคเรียนตอในฮองกงหรือประกอบ 
อาชีพที่ตองการภาษาจีนที่คลองแคลว 
จุดเดน  เรียนอยางเรงรัด ปูพื้นฐานอยางดี แกปญหาได ใหเวลามากพอในการปรับตัว 
อนุญาตใหเรียนตั้งแตระดับต่ํา 
ปญหาที่ตองแกไข  ตองมีเครื่องมือประเมินผล ตองเริ่มตนตั้งแตระดับต่ํา 

 แผน ๓ การเรยีนเปนภาษาที่สอง 
เรียนเปนภาษาที่สอง คอนขางเนนทักศะการทําความเขาใจภาษาจีน  
ใชส่ิงแวดลอมชีวิตประจําวันเปนประโยชนอยางเต็มที่ได 
เง่ือนไขปฎิบัติงาน  ผูเรียนกลับมาจากตางประเทศ อยูฮองกงชั่วคราว 
จบการศึกษาแลวจะออกจากฮองกง มีความสามารถภาษาจีนสูงไมพอ 
ไมมีจุดประสงคเรียนตอหรือทํางานที่ฮองกง หรือผูเรียนมาฮองกงเม่ืออายุเยาว 
สัมผัสภาษาจีนชากวาปรกติ ในเวลาเดียวกัน 
ไมมีจุดประสงคเรียนตอหรือประกอบอาชีพที่ตองการใชภาษาจีนอยางคลองแคลว 
จุดเดน เนื้อหาประกอบการเรียนคอนขางเรียบงาย เนนการเขาใจและการใชภาษา อนุญาตเรียน 
ในระดับต่ําและคัดเลือกขอบเขตการเรียนที่คอนขางแคบ 
ปญหาที่ตองแกไข  ผลการเรียนสามารถตอบสนองความตองการของสังคมในระดับพื้นฐานเทาน้ัน 

 แผน ๔ การใชทั้ง ๓ แผนดงักลาวแบบบรูณการ 
ทางโรงเรียนอาจตองพัฒนาหลักสูตรหลายแผน ใชวิธีตาง ๆ อยางบูรณการณ 
หมายจะตอบสนองความตองการ 
ความปรารถนาและความคาดหวังที่หลากหลายของผูเรียนซึ่งไมใชภาษาจีนเปนภาษาแม 
เง่ือนไขการปฎิบัติงาน ทางโรงเรียนรับผูเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแมคอนขางมาก 
ภูมิหลังผูเรียนแตกตางกัน ผูปกครองมีความตองการและความคาดหวังแตกตางกัน 
ระดับภาษาจีนของผูเรียนไมเหมือนกัน 
จุดเดน  ตอบสนองความตองการของผูเรียนดวยหลักสูตรที่ไมเหมือนกัน 
ปญหาที่ตองแกไข  ตองใชทรัพยกรณมาก 
ใชแผนการเรียนการสอนที่ไมเหมือนกันเพื่อตอบสนองความตองการ 
และจุดประสงคของผูเรียนที่แตกตางกัน 

13. ทางออกอันหลากหลายของผูเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแม (สําหรับการวางแผนหลกัสูตร 
การประเมินผลและทางออกที่เกี่ยวของ ขอดูแผนผังหนาตอไป) 
ประกาศนยิบตัรภาษาจนี ประกาศนิยบัตรการศึกษาระดับมัธยมแหงฮองกง （Hong Kong Certificate of 
Education Examination, คํายอ: HKCEE）, ประกาศนิยบัตรการศึกษาระดับอุดมศึกษา (Hong Kong 
Advanced Level Examination, คํายอ: HKALE), ประกาศนิยบัตรสําหรับการศึกษาที่ฮองกงในอนาคต 
the coming (Hong Kong Diploma of Secondary Education, คํายอ: HKDSE), 
ประกาศนิยบัตรการศึกษาทั่วไป (General Certificate of Education, คํายอ: GCE), 
ประกาศนิยบัตรการศึกษาทั่วไปสากล (International General Certificate of Secondary Education, 
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คํายอ: IGCSE), ประกาศนิยบัตรการศึกษาทั่วไประดับมัธยมศึกษา (General Certificate of Secondary 
Education, คํายอ: GCSE). 

14. ใหการสนับสนุนและเสนอแหลงขอมูลใหแกโรงเรียน 
• พัฒนาหลักสูตรที่เหมาะกับผูเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแม ดังเชน  

คําศัพทพื้นฐาน โซฟทแวรการเรียนดวยตนเอง ตัวอยางคอรสเรียนที่ผานการปรับปรุง 
ตัวอยางการเรียนการสอน ขอมูลการเรียน และ 
เครื่องมือประเมินผลการเรียน ฯลฯ 

• เสนอการสนับสนุนถึงโรงเรียน 
• เรงวางแผนรวมมือกับองคกรณอุดมศึกษา และองคกรณอิสระ 
• เสนอและจัดหลักสูตรพัฒนาอาจารยผูสอนอยางตอเนื่อง 

บทที๕่  การตรวจสอบและการประเมนิ 

15. กรมการศึกษาจะรวมมือกับบุคลากรทั้งหลายในสังคม ตรวจสอบการปฎิบัติของขอเสนอแนะตาง ๆ 
ดําเนินการวิจัยและการพัฒนา อยางเชน พัฒนาหลักสูตรการเชื่อมตอ 
ประเมินขอมูลประกอบการเรียนการสอน 
ประเมินทักษะการใชภาษาจีนของผูเรียนที่ไมใชภาษาจีนเปนภาษาแม พัฒนาวิธีการประเมินผล 
พัฒนาชุดขอมูลประกอบ และปรับแผนพัฒนาตามผลประเมิน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

กราฟประกอบ 
กรมการศกึษา รฐับาลเขตปกครองพเิศษฮองกง 
เดอืนมกราคม ค.ศ. 2008 

ประกาศพิเศษ: ฉบับนี้เปนฉบับแปล ถาหากการใชภาษาหรือความหมายตางกับฉบับภาษาจีน ขอใชฉบับภาษาจีนเปนฉบับมาตราฐาน 

ประกาศนยิบตัรสําหรับการศึกษาที่ฮองกง
ในอนาคต (HKDSE) 

ประกาศนยิบตัรการศึกษาระดับมัธยมแหง ฮองกง 
(HKCEE) / 

ประกาศนยิบตัรการศึกษาระดับอุดมศึกษา 
(HKALE) 

ประกาศนิยบัตรการศึกษาทั่วไประดบัมัธยมศึกษา 
(GCSE) / ประกาศนิยบัตรการศกึษาทั่วไปสากล 

(IGCSE)  
ประกาศนิยบัตรการศึกษาทั่วไป (GCE)  

ทํางานหรือเรียนตอ 

 
 
 
 
 
 
 

แผน ๔  
ใชแผนดงักลาวทัง้ ๓ แบบบรูณาการ 

แผน ๒  

เชื   อมตอตามขั้นตอน 

แผน ๑  
รวมเรยีนในหองเรยีนนกัเรยีนจนี 

แ

แผน ๓  
เรยีนเปนภาษาทีส่อง 


